
2630 F t. 1. om grænseoverskridende pengeoverførsler 

de. Konsekvensen heraf er, at de danske institutters re- 
gresret afskæres. 

I stk. 9 fastslås, at loven ikke begrænser de rettighe- 
der, som kunder og institutter, der har medvirket ved 
gennemførelsen af en pengeoverførsel, har efter dansk 
rets øvrige regler, herunder de almindelige regler om 
erstatning i eller uden for kontrakt. 

Bestemmelsen, der gælder generelt, gennemfører 
således direktivets artikel 6, stk. 4, samt artikel 7, 
stk. 2 og 3. 

Det fremgår af artikel 6, stk. 4, at bestemmelserne 
om kompensation ved forsinkelse (direktivets art. 6-9) 
på ingen måde berører de rettigheder, som kunder og 
institutter, der har medvirket ved udførelsen af den 
grænseoverskridende pengeoverførsel, i øvrigt har. 

Efter artikel 7, stk. 2 og 3, berører bestemmelserne 
om institutternes pligt til at betale kompensation, når 
der er foretaget uberettigede fradrag i det overførte be- 
løb, ikke eventuelle andre krav, som kunderne og de 
implicerede parter måtte have. 

Bestemmelsen medfører således, at dansk rets al- 
mindelige regler om erstatning i og uden for kon- 
traktsforhold opretholdes. Afgørelsen af sager om så- 
danne erstatningskrav træffes af de organer m.v., der i 
henhold til dansk ret er kompetente. 

Bestemmelsen medfører derimod ikke, at der ved 
beregningen af det tab en kunde eller et institut har 
lidt, skal ses bort fra en udbetalt kompensation eller en 
tilbagebetaling, der er sket i medfør af denne lovs reg- 
ler. Det udbetalte beløb skal således fradrages ved 
tabsopgørelsen. 

Til f 2 
Bestemmelsen gennemfører artikel 3 i direktivet og 

vedrører de forhåndsoplysninger, et institut skal stille 
til rådighed for sine aktuelle og potentielle kunder 
vedrørende vilkårene for instituttets udførelse af de af 
loven omfattede pengeoverførsler. Bestemmelsen an- 
giver de minimumskrav, der stilles til institutterne. 

Bestemmelsen tager sigte på at fremme gennemsig- 
tigheden, således at en kunde har mulighed for at un- 
dersøge priser og betingelser, inden kunden vælger, 
hvilket institut kunden vil anvende til at foretage pen- 
geoverførslen. 

Oplysningsforpligtelserne efter denne bestemmelse 
gælder ethvert institut, som erhvervsmæssigt medvir- 
ker til udførelse af pengeoverførsler som afsenders og 
modtagers institut. Instituttet er således forpligtet til 
skriftligt at informere om, hvilke standardvilkår insti- 
tuttet har fastsat for dets udførelse af pengeoverførsler 
som henholdsvis afsenders institut og modtagers insti- 
tut. 

Stk. 1 pålægger instituttet at give oplysning om de 
vilkår, der gælder for instituttets udførelse af penge- 
overførsler. Oplysningspligten gælder såvel institut- 
tets betingelser for afsendelse som for modtagelse af 
pengeoverførsler. 

Stk. 1, nr. 1, pålægger institutter at give oplysning 
om overførselstiden, når instituttet skal afsende over- 
førsler. Overførselstiden er det tidsrum, der går inden 
beløbet krediteres modtagers instituts konto. Der stil- 
les krav om, at starttidspunktet for beregningen skal 
være klart angivet. Institutterne skal klart angive tids- 
punktet, hvorfra tidsfristen regnes, for eksempel fra 
instituttets accept af ordren. 

Efter stk. 1, nr. 2, skal institutterne oplyse, hvor 
lang tid der går inden et overført beløb stilles til rådig- 
hed for modtager, hvis instituttet skal modtage en pen- 
geoverførsel. 

Efter stk. 1, nr. 3, skal institutterne oplyse om be- 
regningsmetoden for provisioner og gebyrer. Udgør 
gebyret et fast beløb, skal beløbet oplyses. Hvis geby- 
ret beregnes som en procentdel af overførselsbeløbet, 
skal procentsatsen oplyses. Det samme gælder for be- 
regning af provisioner. 

Ifølge stk. 1, nr. 4, skal institutterne give oplysning 
om valørdato. Institutterne skal således give oplysnin- 
ger om de renteberegningsregler, der gælder, hvis et 
afsenders institut hæver et overførselsbeløb på afsen- 
ders konto, og hvis et institut indsætter et overført be- 
løb på modtagers konto. 

Efter stk. 1, nr. 5, skal institutterne give oplysning 
om, hvilken vekselkurs og kursdato der anvendes. Der 
skal gives oplysning om, ud fra hvilken reference vek- 
selkursen fastsættes og hvilke tillæg/fradrag der fore- 
tages i denne kurs. Oplysningerne skal tillige indehol- 
de en angivelse af, hvilken dags vekselkurs der vil bli- 
ve lagt til grund ved omregningen. 

Efter stk. 1, nr. 6, skal institutterne oplyse om kun- 
ders ret til kompensation og tilbagebetaling samt give 
oplysninger om kunders klagemuligheder. Med hen- 
syn til indholdet af de oplysninger som instituttet skal 
give, henvises til §§ 6 og 9 om kompensation samt be- 
mærkningerne hertil, og til §§ 13, 15 og 16 om tilba- 
gebetaling samt bemærkningerne hertil. Pligten til at 
oplyse om kunders ret til kompensation og tilbagebe- 
taling er ikke direktivbestemt, men foreslås indsat for 
at sikre at kunden er bekendt med disse rettigheder. 

Efter stk. 1, nr. 7, skal institutterne oplyse om rets- 
virkningen af en afsenders udtrykkelige valg af et for- 
midlende institut. 

Bestemmelsen er ikke direktivbestemt, men fore- 
slås indsat på baggrund af de vidtrækkende konse- 


